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JIAKYHbI B Y3BEKCKHUX IIMCBMEHHBIX JIMTEPATYPHbBIX
NCTOYHUKAX U ITPOBJIEMbI UX ITIEPEBO/JIA
O‘ZBEK ADABIY YOZMA MANBALARDAGI LAKUNALAR VA
ULARNING TARJIMASI MUAMMOLARI
LACUNAE IN UZBEK WRITTEN LITERARY SOURCES AND THE

PROBLEMS OF THEIR TRANSLATION
10.52773/tsuull.conf.2025.18.10/BQJV9562

Toaunoea /{unoopa I'anupicanosna,

Yuusepcumem Anvghpacanyc,

doxkmop ¢hunocoguu no gunonrocuueckum Haykam (PhD),
u.0. doyenma Kageopwvl pyccKko2o A3blKa U IUMepamypul
dilyagaphurovna@dmail.com,

Annomayusa: Cmamovs noceésawjena auaiu3y JIaKVHAPHLIX eOUuHuy, peanuil
8blAGNIEHHBIX 8 npouzsedenuu A.Hasuii «Myxokamam-yn jayevamainy u
npoceemumene, pegopmamope, 06  «omye  0xcaoudosy  Maxmyoxoodice
bexoyou, komopuwui aensemcsa asmopom opamul «lladapkyuiy.

Knioueevie cnoea: naxynapuvle edunuyvl, mameauu, dxcudadu, yig‘lamog,
Ingramogq u singramak, ¢panax, pyszop, upoxk, oam.

Annotatsiya: Magqgola A. Navoiyning «Muhokamat ul-lug ‘atayn» asarida,
hamda ma’rifatchi, islohotchi, «jadidlar otasiy» sifatida tanilgan Mahmudxo ja
Behbudiyning «Padarkushy dramasida aniglangan [akunar birliklari tahliliga
bag ‘ishlangan.

Kalit so‘zlar: lakunar birliklar, tamg ‘achi, jibachi, yig ‘lamoq, ingramogq va
singramak, falak, ro ‘zg ‘or, firoq, dam.

Annotation: The article is devoted to the analysis of lacunar units and
realia identified in Alisher Navoi’s work “Muhokamat al-Lug ‘atayn” and in the
writings of the yenlightener and reformer, the ‘‘father of the Jadids,”
Mahmudkhoja Behbudi, who is the author of the drama “Padarkush.”

Keywords: lacunar units, tamgachi, jibachi, yiglamoq, ingramoq and
singramogq, falak, ruzgor, firog, dam.

B coBpemMeHHOM MHpe B Hay4HBIX HMCTOYHHMKAX, B YaCTHOCTH B CJOBapsX,
TEPMUH «JIaKkyHa» Hadayn ynotpeossatees ¢ 70-80-x rogoB XX Beka. M3yueHue
BO3MOYKHOCTCH CpaBHCHUS, BIMSHUS WM JOMOJHEHHUS NBYX JICKCHUYECKHX CHCTEM
SIBJIICTCSI OJTHUM W3 JABHUX W Ba)XXKHBIX BOIPOCOB JIMHTBUCTUKU. CyTh MOHATHS
«JIaKyHay», TIOSIBUBIIIETOCS W CTAaBIIErO MOIYJSIPHBIM B JIMHTBUCTHKE BO BTOPOM
nosioBuHe XX BeKa, OblJIa BHISIBJICHA B IMHTBUCTUKE OYCHB paHo. [IepBbie B3I IbI
Ha (EHOMEH JIaKyH MOXXHO HaWTH B paboTe BEIMKOTO TIOPKCKOTO TI03TA,
MBICJIUTENISI, OOIIECTBEHHOTO W TOCYNapCTBEHHOTO nesarens Anumepa Hasou. B

npousBeneHun «Myxokamar-yJl JIyrbaTallH» IIpU CPAaBHEHHHM TIOPKCKOIO U
59


mailto:dilyagaphurovna@gmail.com

“O‘zbek tili taraqqiyoti va xalgaro hamkorlik masalalari” xalgaro ilmiy-amaliy konferensiya materiallari

MEPCUICKO-TAJPKUKCKOTO SI3bIKOB OH TMOKa3aJ, 4YTO HE BCErga CyUIECTBYET
aJIbTEPHATUBHOE CJIOBO B OJHOM SI3bIKE IPHU COMOCTABICHUHU C JIPYTHM SI3BIKOM
[Navoiy, 2014: 19]. 3To roBopHT O TOM, 4TO Ha BocToke mpeacTaBieHus: O CBSI3U
A3bIKa M KYJBTYpPBI, MPOOJIEME JIaKyHbI BIIEpBbIE CPopMupoBaiuch eme B XVI
BEKE.

“Myxokamar-yia JIyrbaTailH’ - 3TO TPYyJA BEJIHMKOTO Y30€KCKOro Moi3Ta M
yueHoro Amummepa Hasou. B stom tpyne HaBom cpaBHHMBaeT TIODKCKMM H
CapTCKH SI3BIKHU, BBISBIISISL OTCYTCTBUE HEKOTOPBIX IMOHATHI B OJHOM U3 S3BIKOB U
uxX Hamuuue B ApyroM. OH aHanM3HWpyeT MOHATHUS, KOTOPBIE CYIIECTBYIOT B
capTcKoM (TIEPCHUJICKO-TAJKUKCKOM) SI3bIKE, HO HE UMEIOT TOYHOM CI0BO(OPMBI, a
3aT€M CPaBHHUBAET UX C MOHATUAMH, KOTOPBIE CYIIECTBYIOT B TIOPKCKOM S3BIKE.

Amumep HaBou uccnenoBan 3Ty JIakyHbl B "Myxokamar-yJ JiyrbataiiH" c
1EeIbI0 OOpalleHs] BHUMAHUSL Ha Pa3luyusl MEXIY SI3bIKaMU U KYyJIbTypamu, a
TaKXke i1 00oraileHusl Y30€KCKOTO SI3bIKa U JIMTEPATYPhl Uepe3 B3aUMOCHCTBUE
C IPYTUMU A3bIKAMH U KYJIbTYpaMHU.

YnoMmsHyThie B «MyxokaMmaT-yJ JiyraTailH» JaKyHapHbIE €IUHUIBI MOXHO
KJIaCCU(UILIMPOBATH CJICIYIOIIMM 00Pa30M.

1. JlakyHapHbIe €IMHUIII, TPEACTABISAIONINE YAaCTH TeJa, HE UMEIOIIUe
JIEKCEMY B CapTCKOM si3bike: «Ba xyOmapHUHT KY3 Ba KOIUIApU OPACUHKHU, KAOOF
nepiaap, dopcuiina Oy y3BHUHT OTH HYKTyp». OTMedaeTcsi, 4TO TIOPKUA HUMENH
JexceMy «meny (0oblinast poIuHKa), a y capToB ee He ObuIo: «Ba XycH Tabpuduia
VIIYFPOK XOJIFAaKHM, TYpKJIap M€l OT KYIONTypiiap, ainap oT KyhMaiaypuap».

«Angakim, olyonoqda mengyaratti,

Bo‘yi birla sochini tengyaratti».

2. JlakyHapHble €IWHHIIBI, MPEACTABISAIONINE JACATEIBHOCTh YEJIOBEKa.
Anumep HaBou mokasbiBaeT, 4To B 00€UX KYJbTypax €CTh HEKOTOPBIC MOHSTHS,
BBIpAXKAIOIIUE JCATEILHOCTh YEJIOBEKA, HO B CAPTCKOM SI3bIKE HET KOHKPETHBIX
CJIOB JiJis uX omnucanusi. Hampumep, y capToB Obliu mpodeccuu Kyuwuu, bopcuu,
KypuKuy, mameavu, cubayu, xaneouu, HO He ObUIO JEeKCeM il JIIOJIEH,
paboTaIux B JAaHHOW Mpodeccuu, TUMA cad — CAOOBHUK, CAN02 — CANONCHUK.
«XyHap Ba nemniaja aHJ0KKU, KylIrduBa 00pcuu Ba KYpUKYM Ba TaMFauu Ba kubauu
Ba Myprauu Ba XaJIBOYM Ba KEMayu Ba KyWuu. AHAOKKH, Kyl XyHapuaa aaru Oy
UCTUIIOX OOpIyp, aHJOKKH, KO3YMH Ba KyBUM Ba TypHaud Ba OyFy4yu Ba
TOBYIIKOHYUKH, cOPT Jad3uaa Wykryp. Ba amap maskyp OYIFOHJIApHUHT KYTIUH
TypK4a aiTypiap». 31€ch IpeacTaBlIeHbl BUIbI TTpodeccuil, CBI3aHHBIE C 00pa3oM
KU3HH, WU C BUAAMH JOOBITBIX JKHMBOTHBIX, OMPEIEISIETCS POJb OXOTHl B
OOIIECTBEHHO-Y)KOHOMUYECKON KU3HH TIOPKCKUX HAPOJIOB.

3. HaumeHoBaHWsS BOEHHOW TEXHUKM W BOCHHOTO OOMYHIMPOBAHHS B
CapTCKOM SI3bIKE HE BCTPEYAIOTCS, CapThl HA3bIBAJM 3TU MPEAMETHI TIOPCKUMU
cinoBamHu. JIekceMbl mameauu, dxcubavu, uypaqu, Kemadu SBISIOTCS Ha3BaHUSIMU
TIOHSITUM, CBAA3aHHBIX C BOMHCKOU JIESATEIIbHOCTHIO YEJIOBEKA.

4. «Yana dasht qushlaridan to‘g‘dog-u, tug‘dori, chog‘iriq, qulaturg‘a,
yapaloq, quladu, laklak, choylog, goraqush, telbaqush, jigjig® singari qushlarning
nomlari forsiyada yo‘qdir. Ular bularning ko‘pini turkcha aytadilar» 3nech
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NEPEUUCIISIOTCS HA3BaHUS CTEIMHBIX MTHII, KOTOPBIX HET B MEPCUICKOM SI3bIKE, OHU
UX HA3bIBAIOT TIOPKCKUMH CJIOBAMHU.

5. HaBom oTMeuaeT Kpaco4HOCTh U pPa3HOOOpasue B TIOPKCKUX SI3bIKAX
HAa3BaHUM BHUJOB JIOIIAJICH M CBSI3aHHBIX C HUMHU IpeIMeToB. B Buae mpumepa
MO>KHO IPUBECTU ClIEAyIollee: «SJHa OT aHBOMJAKH, TyOy4OK Ba apFyMOK Ba sKa
Ba €0y Ba TOTy UYCYHJIUK — OOpUHU TypKua-yK ailtypiap. Ba oTHUHT €mMH naru
KYIpaKkuH TypKda aiiTypnap. Bup KynyHHH «Kyppa» aepnap. Ysra: Toif Ba FyHaH
Ba JYHAH Ba TyJaH Ba YMpFa Ba JIaHFa JIeTyHUYa (pacuxXpokiapu TypKda Jepiiap Ba
KyIiparu MyH# Xam Ounmaciap. Ba otau 6unmacy. CretyeT OTMETUTh OTCYTCTBUE
B sI3BIKE CapTOB JaHHBIX CIOBO(OPM.

6. JlakyHapHbIE €IMHMIIBI, OTpAXKAIOIIME JIEUCTBUE M COCTOSIHHE YEJIOBEKA.
HaBou ymomunaer 100 Typeukux TJIarojioB, BBIPAXKAIOIIMX TIOBEICHUE U
COCTOSIHUE 4YEJIOBEKa M HE CYLIECTBYIOLIUX B sI3bIKEe capToB. B mpousBeaeHuu
OTMEUaeTCsl MOCTOSHHOE 3HAueHHWe Tiarona yig lamoq (nnakams), a B TJaroie
yig ‘lamsinmog otpaxaercsi OOHOBJICHUE CMbICTIA 3a CUET ero yObIBaHus. Ingramoq
(cmonamy) n Singramak Taxke o3HaYalOT TUTaY C MPeoOIaJaHeM B HUX 3HAUCHHUS
THUXOTO IJ1aya, CKPBITOTO OOJIbIO.

«Istasam davr ahlidin ishqingni pinhon aylamak,

Kechalar gah ingramakdur odatim, gah singramak.

['nmaron sigtamoq uMeeT 3HaUYECHUE «BOT-BOT 3aIUIavyeT». B TIOPKCKOM SI3BIKE
TaKXKe CYIIEeCTBYeT Tiaroil o ‘kurmak, 49TO O3HA4YaeT «TPOMKUN IUTau», B
IIEPCUJICKOM HE CYLIECTBYET SKBUBAJICHTA JAHHOU JIEKCEMBI.

«Ishim tog® uzra haryon ko ‘zyoshiselini surmakdur,

Firogning zo ‘ridin har dam bulut yanglig* o‘kurmakdury.

[Iponmomxkas cBoto Mmbicib, aBTop nwuimieT: «Chun o‘kurmak mugqobalasida
forsiy tilda lafz yo‘qtur», T.e. B mepcuiicKoM S3bIKE€ HET allbTEPHATUBBI JIAaHHOMN
aekceme. Ha mpumepe 3THX CIIOB CYIIHOCTh SBJICHUS JTaKyHbl pACKPBIBAECTCA Yepes
€€ OTCYTCTBUE B CAPTCKOM SI3bIKE.

6. JlakyHapHble eIWHHIIBI, 00O3HAYAIOUIME MOHATHUS POJCTBA. B capTckom
A3bIKE HE CYUIECTBYIOT HEKOTOPbIE TEPMUHBI POJICTBA, TAKUE KaK Opam, cecmpa,
0505 omya: «Ba yinyK KapJoul Ba KWYMK KapAOIIHU UKKaJacuH “Oapomap” aepJiap
Ba TYpPKJIAp YJIYFHH — “‘Ofa” Ba KMYMKHHU “MHH’ JEpJap Ba ajlap yiIyF, KHUAK KU3
KapJIoITHU xaMm ‘‘xoxap” gepiap. Ba Oymap ynyrHM — “sraun’” Ba KHUYUKHU
“cunrmi”’ aepnap. Ba Oynmap oTaHuHT ofa-uHHCHH ‘“‘omara” nepiiap. Ba oHaHuHT
OFa-MHUCHUH — “Taroun” (nmepnap). Ba amap xeu kaiicura OoT TabHUH KHUJIMaaypiiap
Ba apab Tuiau Owya "sM" Ba "xon" gepiap Ba KYKaJTOIIHW TypK4a Tl Owia
nepnap. Ba aTka Ba sHaranu xam Oy THJI OMIIa alTypliapy.

7. JlakyHapHble eAWHHIIBI, OOO3HAYAIOIIME ONCKIY. B sA3bIKE capTOB
HEKOTOpPBIE BUJIbI OJICK]Ibl HAa3BaHbl TIOPKCKHUMU BapUAHTAMHU ATUX NMOHATUN: «Ba
MabXyauil anOucaauH MUCIU: JacTOp Ba KaJIlOK Ba HaBpY3uil Ba TYNNH Ba
IIMPAOF Ba JaKja Ba sUlaK Ba EFJIMF Ba TEPJIUK BAa Kyp MYCYHIYF HUMAaJlapHU
OOpPHUCHUH TYpK TUJIM Ouiia auTypiap».

8. JlakyHapHble €IMHMIIbI, MPEACTABISAIOUIME OBbITOBbIE KOHLENTHI. JIjs
0003HaYEHUs psiia PEAIbHOCTEN M MPEAMETOB TIOPKCKHUE HAPOJbI MCIOJIb30BAIH
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ONpeIeNIEHHBIE TIOPKCKHUE CIIOBA, HE MMEBIINE HA3BaHUN B CAPTCKOM si3bIKe: «bup
MyTaalMiH HUMAaKMM OK YWAYyp, aHra XUprox OT KYIONTypiap. AMMO aHUHT
QK30CUHUHT KYNIMHA TYypK TWIW Owia aiTypiap. AHAOKKH, TYHTJIIYK Ba Y3YK Ba
TYpJIyF Ba OOCpPYF Ba UMF Ba KaHOT Ba Ky3aHaK Ba yBYF Ba Oofrulll Ba Oycara Ba
JPKUHA Ba a0 X03aJI KUECY.

Takke ObUIM BBISBICHBI JIAKyHbI W peanun B jApame «llamapkymn
Maxmynxyxka bexOynu. Maxmyaxomxa bexOyau 1o mnpaBy OTHOCHTCS K
BBIJAIOIIMMCSL JEATENSIM CBOEro BpeMeHU. Ero mpocBeTUTENbCKAS ACSATEIbHOCTD
3QJI0KUJIa OCHOBBI JIYXOBHOTO U KYJBTYPHOIO BO3POXKICHHS, IO KOTOPBIM
y30€KCKUH Hapoja MpOAOKACT UATH W B HacTosIiee Bpems. Maxmynxomka
bexOynu sBisICS  BBIJAIOLIEHCS  JIMYHOCTBIO, TMPOSIBUBIIEH CMEJIOCTh B
MPOTUBOCTOSIHUMA JTABJIICHUIO CO CTOPOHBI BIACTHBIX CTPYKTyp. OH cran
WHUIIMATOPOM HJIeU MPOCBelIeHus1 U oOpa3oBanus B Typkecrane, 6iarogaps yemy
MOJy4YWJl TpPU3HAHUE KaK «oTel JpkaauaoBy». Ero mnyOmuuucTudeckoe u
JUTEpPaTypHOE HACJEAUE COXPaHSET AaKTyaJbHOCTb M CIYCTS CTOJIETHE, YTO
CBUJICTEJILCTBYET O TJIyOMHE €ro COLUMAIBHOTO aHajdu3a WU YMEHHUHU BBISBISITH
MOPOKU OOIIECTBa, MHOTUE M3 KOTOPBIX MPOJIOJKAIOT CYIIECTBOBAaTh U B HAIlU
aan. B 1911 rony Maxmyaxomka bexOyau cozman npamy «lladapxyus», KoTopas
cTajia mepBoi y30ekckoi mbecoil. [IpousBeacHue, cocrosiiee u3 TpEX ASUCTBUM U
YEThIPEX CIIEH, OTJIMYACTCS MPOCTOTON COAEpKaHUS M PACKPBIBAET HCTOPHIO
HEOOpPa30BaHHOTO M HEBEKECTBEHHOTO IOHOIIM, COBEPIIMBIIETO OTICYOUNCTBO.
ABTOp OIpenenua XaHp JpaMbl KaK «HalMOHalbHas Tpareaus». Co3gaHue
«lladapxkyw» 0O3HAMEHOBAJIO HAyajO0 HOBOTO JdTama B Pa3BUTHH Y30€KCKOH
JUTEPaATypbl KaK B )KAaHPOBOM, TaK U B UJICHHO-COAEPKATEILHOM aCIEKTE.

«Oxwmparra 6yca, XyJOHUHT KUITaH TaKIAPH OYIIyp».

Jlekcema  «oxupar»  sBisSeTcs ~ y30€KCKMM ~ CJIOBOM  (apalckoro
npoucxoxaeHus). Ha pycckuil si3bIk OHO TMEPEBOAUTCS Kak: 3arpoOHasi >KU3Hb,
KW3Hb TIOCJIe€ CMEpPTH, MHOTJa — BeuHas Xku3Hb. Hampumep: «Oxwuparra
UIIOHMOKY» — «BEPHUTH B 3arpOOHYIO0 KU3HbY. «By NyHE Ba oXxupar» — «3TOT MUP
Y TTIOTYCTOPOHHUI MUP»

«M33aTHN Hapu KYUAYK, arapAa VFJIMHTU3HU YKYTCaHTHU3, AadTapUHTU3HU
€3ap, HAMO3UHTM3HU Ba MYCYJIMOHYWJIMIUHM SIXITH OWUITyp Ba XaMm cH3ra caBo0
oyyp»

VY306eKkcKkoe CI0BO «CaBO0» MEPEBOJIUTCS HA PYCCKUM SI3bIK KaK: OJlaro/iessHue,
3aciyra, 100poieTeNb, B PEIMTHO3HOM KOHTEKCTe — Harpajaa ot bora 3a xopoiue
nena.

«®Daxat py3rop YTKapMOK YUyH (XaMm) HIM KEpakK»

VY30eKcKoe CIIOBO «Py3Trop» MEPEBOIUTCS HAa PYCCKUN SI3BIK B 3aBUCUMOCTH
OT KOHTEKCTA: )KM3Hb, OBIT, JOMaITHEE X035IHCTBO, MHOT/IAa — CYyIb0a, yIe.

«Oxupu xop Ba 30p OYIyp»

3op — (mepc. raMrud — rpyCTHBIN, eYalIbHbIN; KalFyJu — CKOPOHBIN; MHFU —
mja4y; HoJla — CTOH). 1) a4, CTOH, pblAaHuE, CKOpOb; 2) HYKIAOIIUNCS,
0KHJAIOIIMKA C TOCKOM, TOMSIIUMCS.
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Xop (mepc. xakup — YHIDKCHHBIM; Oedopa — HeCUacTHBIM; Oamdaxt —
smocuactHeii): 1)  IlpeHeOperaemsblif;  YHWIKEHHBIM, OCKOpPOJEHHBIN.  2)
Oxa3aBmuiics B O€3BBIXOJIHOM TOJIOKEHUU; KpailHe Oennbli. 3) HudToXHBIH,
yTPaTUBLINI IEGHHOCTh U yBa)KCHHUE.

«duan mapudumus wiM YKyMOKHHM OemIMKIaH Mo3opurada Ousnapra ¢aps
KUJITaHIUP».

VY306ekckoe ciioBo «(ap3» Ha PYCCKUH S3BIK MEPEBOIUTCS B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTEKCTa:

1) OGsi3anHOCTb, 00s13aT€NBCTBO (0COOEHHO penuruo3Hoe). Hamo3 yxuin

MyCYJIMOH Yy4yH (ap3 — uuTaTh HamMa3 Ui MyCyJbMaHWUHA SBJISETCS
00513aHHOCTBIO.
2) HeoOxomumocTth, mnpeanucanue. Pap3 amammap — o00s3aTeIbHBIC

pEIUTUO3HbBIE OOPSIBI.

3)B pa3roBopHOil pedyn WHOTAA YMNOTPEOdsieTcs Kak JOJIT, HEMpPEeMEHHOE
ycnoBue. @ap3any TapOusi KWIHILI — 0Ta-OHA YYyH (pap3 — BOCIUTAHUE IETEH —
JIOJIT POAUTEIICH.

«30muM (Ppanak pUPOKUFA KyHIUPIA MAHW.

danak (apab. — He00, HeOecHBIM cBo). [IpocTpancTBO HaA 3eMIEH, KOTOPOE
IpU B3MJISIIE BBEPX KAXKETCA KyIOJIOOOpa3HbIM, CBOJYATHIM; HEOECHBIM CBOJ,
He0o0.

[TepenocHoe 3HaueHMe: cyab0a, poK, IpeJHa3HAUCHHUE.

(«S wumy cmaceHuss OT pyku 3TOM cynpObl, Most rocmoxa» (II. Komupos,
«3BE3THBIC HOUMY)).

dastak rapauIM OuIaH — MO CTEUYECHUIO 0OCTOSTEIHCTB, HEBOJIBHO, B CHITY
HEO0OXOMMOCTH, TI0 BOJIE CYIbOBI.

[TapBoitn  ¢amak — paBHOAYUIHBIM K TMPOUCXOISAIIUM  COOBITHSIM;
0e3pa3InuHbIi, OECIICUHBIH.

®uronu anakka YUKMOK — BBIUTH U3 ce0sl, YpE3BbIUANHO pa3THEBATHCS, HE
BBIJIEPKATh.

®dupok (apabck. — pa3inyka, OTACJICHUE, XUKPOH, OCTABJICHUE).

Paznyka ¢ caMbIM OIM3KHUM, JIFOOMMBIM YEJIOBEKOM, JYXOBHBIE CTPAJAHUS U3-
3a 3TOT0; pa3iykKa, pa3iiyka, XUIKPOH.

Kanpus3HocTh, HM3HEKEHHOCTh; KOKETCTBO, HOPOBJIMBOCTb, TOPAEIHUBOE
oe3paznuune. ['HeB, pa3apakeHue.

«JlaMMHI YuKManayp».

Hawm (tiepc. — npixaHue, B310X).

1.dp1xanue, B310x. — «IlycTh s mepeBely AbIXaHUE.

2.JlaMm CONMMOK — 4YHTaTh MOJIMTBY, HAMIENTHIBATh, «Kyd-cyd» (mys mnpu
YTECHUH ).

3.Jlam ypmoxk —

A) 111yOOKO BIOXHYTb U BBIAOXHYTH «IIy(»;

b) 3aroBoputh, OTKPBITH POT («HE CMOT BBIMOJIBUTH CJIOBA: ,,0TEL] MOW »);

B) 3a10XHyTbCs, TOTEPSITH IBIXaHUE, HE CYMETh BJOXHYTh;

') «HEe MpOM3HOCHK HU CJIOBaY», «HE BbIJIABAN TAHY», «KMOJIYNY.
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4. CBoOoHOE BpeMs, OTIbIX, TIEPEIBIIIKA.

5. Bo3myx wim ra3, coOpaBIIUICS BHYTPH 4€ro-Iuoo.

6. ['a3bl B J)KeNyAKe WX KUIIEYHUKE, BO3HUKAIOIINUE OT MHUIIIH.

7. XKap, Tero.

8.Cuna, motiib, Hanop. — «IIpecék apixanue Bpara» (JIUIIWI CUIIbI).

9. T'opabiHA, CaMOMHEHHE, 3aHOCUMBOCThb. — «TbI €mEé ChIpoi, HE CO3ped,
OCTBIHEIIIb OT 3TON TOPIBIHI.

10. ITap, ucnapenue, xap.

— «Yaii HacTosUICS» (JTOCI. «4al TOTYUYHIT JaM»»).

11. Mur, MOMEHT, KOPOTKOE BpEMS.

12. Nnorna, BpeMeHaMH.

13. Mexu Ky3HELOB — KOKaHbI HHCTPYMEHT JJI1 HAarHETAHUS BO3yXa B TOPH
WJIU OYar.

14. beper, kpail.

15.Pexymias, ocTpas CTOpOHA HHCTPYMEHTA, JIE3BHUE.

E 6y omamnapuu nucanj Kuamaiicanmu?

[Tucana (nmepc. — 0100peHUE, MOJIOKUTEITEHOE MHEHHE).

— OpnoOpstoluid, JOBOJIBHBIN, YAOBIETBOPEHHBIM.
[Tucana smMac — «He Mo AYIIe», «HE HPABUTCS», «HE B CUETY», «HE CUUTACTCS.
He no cepauy, He B pafjocTh, HE LIEHHO.
— «Ceiluac eMy HH JIOM, HU CaJl, HU MAaIlIMHA — HE B PaJIOCTHY.
He oGparaer BHUMaHus1, mpeHeOperaer.
— «J1J1s1 HETO HUKTO HE CUUTAETCS».
[lycTsaku, epyH1a, HUYETO HE CTOUT, JIETKO.
— «2TO ISl MEHSI IyCTSK.

Arapna OynapHu otacu YKyTca 311, Oy )KUHOST Ba MaJapKylUIUK ajlapaaH
coaup Oynmac Ba Oyyap UYKWIMKHU OViiia naMacau, XyH Oerailpu XaKKUH KAJIMac
HIU.

XyH — (1Iepc. KOH, KKPOBbY).

«Kurapu (unu cepaue, Aylia) CTano KPOBbIO» — CUIIBHO CTPaaTh,
UCIIBITHIBATh TTyOOKHE MYKH, U3HYPSITHCA OT AYIICBHBIX MEPEKUBAHUN.

OObIyali, BO3HUKIIHIA B 3110XY POJOIUIEMEHHOTO CTPOS: KPOBHASI MECTh;
BBIKYM 32 yOUTOr0. XYyH JIOBJIaMOK — TpeOOBaTh KPOBHOM MECTH.

B nenom — kommneHcanus (BbIKYII), BITUTAYMBaeMasi 32 yOUTOTO YesIoBeKa Wn
3a yTpaueHHOE/OTHATOE UMYIIECTBO; BO3MEIICHHE yIepoa.

YMmpu 6opuda Cubup Ba OaHaFa Ba KMEMATFA KaxaHHAMFa KOJIMAC dIH.

Kuémar (apab. — «BOCKpEIIeHHE, BOCCTAHUEY):

CornacHo peluruo3HbIM BEPOBaHUSAM — [[eHb BOCKpECEHHsI, KOT1a MOCIIe
KOHIIa TOTO MHUPa BCE JIFO/IA OYTyT BOCKPEIICHBI U coOpaHbl Ha cya; CyaHbId
JIEHb.

Cymaroxa, cMaTeHHe, OeciopsI0K; ApaKa, CKaHal.

B nepeHoCHOM CMBICIIe — HEUTO YIUBUTEILHOE, BBI3BIBAIOIIEE N3YMIICHHE.
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busznapuu xoHaBaiipoH, 6auarupén Ba OeBaTaH Ba OaHAM KUJIFOH
TapOMSICU3IIUK Ba JKaxoJIaTayp: OeBaTaHIuK, JapOagapiivk, acopart, Gpakpy 3apypat
Ba XOPJIMKJIAp XaMMAaCH WJIMCH3JIMK Ba OETapOUSIIMKHUHT MEBACH Ba HATHXKACHILYP

bannu (mepc. — y3HUK, IUIEHHUK):

YenoBek, NOIMABIIMK B IJICH; INICHHUK.

Yenosek, 3aKIIIOYEHHBIN B TIOPbMY; ApECTAHT.

Tot, KTO BCewemno mpenaH 4eMy-JI100 Uil CBsI3aH C KeM-TN00/4eM-1n0o;
YBJICYEHHBIN, 3aBUCUMBIH.

CKOBAHHBIN, 3aKOBAaHHBIM B 1ICTIH.

VYriy6nenHoe nzydeHue GeHoMeHa JIaKyHbl B Y30€KCKOM SI3bIKO3HAHUU
CBsI3aHO U ¢ TpyJamu npodeccopa 3. XonmaHoBoi. [logrorosnennoe non eé
pykoBoacTBOoM «HccienoBaHue TMHIBOKYIbTYPOJIOTHUECKUX TOHATHI CONEPKUT
[EHHbIE CBEJCHUS 00 N3y4eHUH (PeHOMEHA JIAKYHbI B SI3bIKO3HAHUU, €€ CYIIIHOCTH,
OTJIMYME OT APYTUX A3BIKOBBIX SIBJICHUN, BHYTPHUI3bIKOBOM JTaKyHbI
(uHTpOMAKYHBI) U MpobseMax e€ uccienoBanus [ Xolmonova, 2021: 9—-18]. B
cratbe 3. XonmaHnoBo# «Posb Annmepa HaBou B pa3BUTHH COBPEMEHHOTO
A3BIKO3HAHUS» aHAIU3UPYIOTCS B3sAbl Anuiiepa HaBou Ha peHoOMeH nakyH
(mpo6einoB) B sa3bike. Kak yka3pIBaeT yUeHBI, JaKe B OTCYTCTBUE MOHATHUS
JaKyHbI YYEHBIE TOAPOOHO 0OCYXK AN MyCThIE TYEUKH B SI3bIKOBOM JIEKCUKE.

NCTOYHUKHU U JIMTEPATYPA
1. Ucmatmnaea H. Xurtoit Ba ¥30ex Tuiapuaa JaKyHAJIApHUHT BOKCAIAHUIIIN:
dbunon. ¢pannapu 6. Gancada nokr.(PhD)...muc.aBroped.- T.,2021.-10-11-6.
2. bepnuukoBa E.B. Jlekcuueckasi JaKyHapHOCTb B AaclEeKTE€ MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIUU: TUC. ... Kaud. ¢uioin. Hayk. — CII6., 2006. —C.17.
3. Bune XK.II., Hap6enpae XK. ComocraBuTenbHas CTHUIMCTHKA (PAHIy3CKOTO M
aHIJIMMCKOTO A3bIKOB. Metop nepeBoaa. — [Tapwxk: Hayka, 1958. — 102 c.
4. KprokoB M.B. Cucrtema poacTtBa KUTallEeB (IBOJIOLUS U 3aKOHOMEPHOCTH). —
M., 1972.
5. Kopanier A.A., lllap6aros I'.I1I. YueOnuk apabckoro sizbika. — M.: U3a. nuT. Ha
uH. 3., 1960.
6. Meranosa W.I. Permonammzanus mpodeCcCHOHATBHOW MOATOTOBKU YUHTENS
cebCcKoM mkoiibl B PecniyOnuke YyBammsi:guc. ... kaua. guion. Hayk. — M., 2009
7. Tomunosa JI.I". JIekcudeckue JakyHbl B Y30€KCKOM M PYyCCKOM si3bIKax: Jlucc. ...
kaH. ¢puion. Hayk. — T., 2023. — 127 c.
8. Xolmanova Z. Alisher Navoiyning zamonaviy tilshunoslik taraqgiyotidagi o‘rni
I/ Alisher Navoiy. — 2021. — 1-son. — Il j. — 9-18-b
9. Xynaii6epranosa JI. Y36ex Tunumard Gaguuii MaTHIAPHUHT aHTPOMOICHTPHK
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